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O ueche geografie a Transiluaniei 
D a t e importante în legătura cu juaeful S a t u - I D a r e 

Zilele acestea né*a ajuns în mâna un manual 
vechilu de geografie, scris în limba latina, care 
credem că este necunoscut multora şi cuprinde 
observaţii şi studii interesante asupra Ardealului 
şi deci şi a judeţului nostru. 

Exemplarul eare-1 posedăm, este a 4-a ediţie, 
tipărit; în anul 1792 la Pozsony (Bratislava) şi 
poantă titlul: „Compendium Hungáriáé Geographi* 
cum" ad exemplar Notitiae, Hungáriáé Novae 
Historico-Geographicae, Matháae Bel. 

Autorul cărţii nu este indicat ndcăiri, însă 
într-o prefaţă spune, că i-au servit ca model la 
compunerea operii sale scrierile istorice şi geogra
fice a lui Matei Bel şi loan SzászkHTom&ö' 
Aceştia au fost cei maj mari geografi ai Ungariei, 
din secolul XVffi şi au trăit în Bratislava, unde 
a apărut şi cartea de care ne ocupăm, nu mult 
după moartea lor. 

In primele 46 pagini autorul vorbeşte despre 
Ungaria în general, apoi îşi împarte opera în mai 
multe părţi, tratând diferite ţinuturi ale ţării, 
împărţite în feluă următor: Ungaria de dincoace 
şi de dincolo de Dunăre, apoi Ungaria de dincoace 
şi dincolo de Tisa, Slavonia, Croaţia, Dalmaţia, 
Galiţia, Lodomeria şi la urmă marele principat al 
Transilvaniei. 

In capitolul Ungaria de peste Tisa, se cuprind 
între altele şi judeţe, sau părţi ale judeţelor ro
mâneşti de astăzi: Timiş-Torontal, Severin, Arad, 
Bibor, fostul judeţ al Zarandului, Saitu-Mare, Să
laj şi Maramureş. împărţirea administrativă de 
atunci a judeţelor diferă mult de cea de astăzi 
şi de aceia, ne-am mulţumit a reda numai mumele 
judeţelor româneşti, a căror descrieri şi localităţi 
figurează în cartea noastră. 

Ne vom opri la jud. Satu-Mare şi vom înfăţişă 
cdttatoritkH', datele istorice ş i geografice, care 1© 

öe URSILÊ SrURtU 

conţine cartea noastră asupra acestuia. Vom trata 
însă nuimaá despre localităţile, cari aparţin acestui 
judeţ în împărţirea lui administrativă de azi, nu 
acea care a avut-o atunci, căci ar însemna să 
tratăm şi despre câteva localităţi din Ungaria 
actuală, sau alte judeţe, care nu ne interesează. 

Nu este în intenţia noastră a da un studiu 
geografic asupra hotarelor vechilor judeţe şi a 
evoluţiei acestora în cursul timpuriilor. Vom indica 
însă date asupra localităţilor existente şi azi în 
judeţul nostru şi în special informaţiuni preţioase, 
care se dau despre elementul românesc dini acel 
timp, în aceste părţi, care precum se va vedea 
sunt foarte interesante şi demne de relevat. 

începem cu numele veehiu al comitatelor, (ju
deţelor) de atonei din a căror părţi prin contopire 
sau anexare s'a mărit şi extins judeţul nositiru, 
până în forma, care o are astăzi. 

La pagina 293 se vorbeşte despre: 
1. Districtul Cetăţii de Piatră. (Districtus 

Kovai.) 
Despre locuitorii acestui judeţ se spune, 

că cei mai bogaţi şi mai mulţi suni Românii, sunt 
şi Unguri puţini, cari îşi păstrează obiceiurile 
strămoşeşti. 

Localităţile acestui district, despre care se 
face amintire sunt următoarele: 

Copalnic-Mănăştur (Kapotaoc), despre care se 
spune, că îşi are numele delà un râu şi deşi este 
răsfirat între munţi înalţi, totuşi are comunicaţie 
cu mai multe sate. 

Montanus, căruia Românii îi zic Pegyalulire 
(ortografia ungurează a românescului Pe Dealuri), 
cufundat între munţii cari despart Ungaria de 
Ardeal. (Foarte probabil actuala comuna Prelum.) 

Cetatea Chioarului (Arx Kövar), este cetate 
dublă: o parte mai înaltă zidită pe un loc mai 



ridcat, cu palat© mari, cum arată ruinele, iar 
oelelaută parte zidită pe un loc mai jos, întărită 
cu méterese, fiind destinată bentru locuinţa pre
fectului. Ambele cetăţi după multele suferinţe din 
timpul răscoalelui lui Rakoezy, au fost apoi 
distruse diin porunca împăratului. întreg districtul 
are 3 oraşe şi 36 sate. * 

Celelalte 2 oraşe, cari se amintesc sunt: 
Berchezul (Berkesz) şi Cavnic (Kapnik). Despre 
primul se spune, că e aproape de cetatea Chioarur 
lui şi a primit mai multe familii nobile. Cavniicul 
e un oraş de munte, a cărui locuitori scot aur §ţi 
argint din munţi. Delà anul 1743—1748 s'au 
întrerupt lucrările mineritului. Sunt indicii, că şji 
vechii locuitori s'au îndeletnicit cu aceasta mese
rie. In judeţ sunt multe ape minerale vindecătoare 
de boli. Cea miai vestită este la Copalnic (Szurdo-
Kapolnok) a cărei putere de însănătoşare e mult 
lăudată de locuitori. 

Scaunul de prefect, care este schimbător, acum 
9 vacant. ; • : : • ! " 

2. Judeţul Satu-Mare. (Comitatus Szaitjhma-
ríenaiá.)j 

După ce descrie hotarele acestuia, vorbind de 
locuitorii lui, spune că în cea mai mare parte sunt 
Unguri. (Afirmaţia aceasta, în parte, e îndreptă
ţită, căci se şltoie, că o bună parte a fostului ju
deţ a rămas în Ungaria de astăzi. N . R.) 

In părţile judeţului vecine cu Transilvania lo
cuitorii sunt Români, în părţile Maramureşului 
Ruteni, apoi Germani şi Slavi. Contele Karolyi a 
adus aici Şvabi. 

Porumbul se cultivă foarte mult în judeţ, apoi 
viniuâ se găseşte mult şi ieftin. Munţii din mar-
ginele judeţului sunt sădiţi cu vie. Nu se dă aten
ţiunea cuvenită creşterii vitelor. 

Judeţul are 19 oraşe şi 236 sate. 
Satu-Mare. (Szatihmár-Németh latineşte Szath-

marium.) 
Aşezat pe insula fluviului Someş, oraş întărit 

şi în mod natural şi artificial. După ce a fost 
ocupat a doua oară de oamenii lui Bathori, i s'au 
zidit metereze, tari şi puternice, cari au zădărni
cit multo asedii neîndreptăţite. Acum după ce a 
ajuna în posesiunea Ungurilor, este neglijat şi 
restaurarea întăriturilor regresează. In partea 
apuseană are un oraş, anexat, locuit de Unguri 
şi Germani. Sunt aici şi Români, cari se ocupă pe 
de o parte cu negustoria, pe de altă parte cu 
agriculture, iar puţini se ocupă cu cultivarea viţei 
de vie, coci acest nobil fruct se găseşte aici din 
belşug. Oraşul s'a format din 2 oraşe: Satu-Mare 
şi Nemeti, pe care le desparte râul Someş; la anul 
1715 s'au unit şi a primit drepturile de oraş liber 
regesc. Se zice, că în anul 1370 Bldsabeta mama 
lui Ludovic I, a introdus aici pe Jezuiţi şi lle*a 
dat locuinţă. Aproape de oraş, unde odinioară era 
Cetatea, îşi av^.u sediul Jezuiţii, cari au fost 
aduşi la sfârşitul secolului XVI , iar neamul vestit 
al Karoiyieştilor şi Petre Pázmány arhiepiscopul 

Strigoniului i-iau prortsejait foarte mult. 
Baia-Mare. (RivuMnum sau Rivulus domina-

rum, ungureşte Naigy-Bánya, sau Asszony-Pataka). 
Veche colonie, teutonă, a ajjuns dintr'un sat 

mic, ce fusese înainte, oraş liber regesc. A primit 
numieliû de Râul Doamnei, pentru că nu numai 
oraşul, ci şi miniefe aparţineau pe vecie Reginei 
Ungariei. Se vorbeşte apoi despre minele oraşului, 
iar de locuitori, că în număr mic ae ocupă şi cu 
cultivarea viţei de vie. In munţii din jur, se cul
tivă castanie. , , I 

Ar dud. (Erdöd.) L a depărtare de 3 mile de 
Satu-Mare. Mai înainte era o cetate foarte întâ* 
rită, nu numai prin aşezare, ci şi prin întărituri, 
ce se văd şi aizi în ruine, căci după ce a suferit 
asediul lui loan Sigismund, fiind ocupată, a fost 
distrusă până în temelii. Acum aparţine conţilor 
Karolyi, cari din nou au ridicat un castel acolo 
unde fusese cetatea cea veche. 

Baia-Sprie. (Felsőbánya.) 
Oraş minier, la o milă depărtate delà Baia* 

Mare, cu aşezare plăcută, lângă râul Săsar, care 
este potrivit şi pentru spălarea metalelor. E ştiut 
că din pământ se scoate aur ş,i argint. Dă un ve
nit bogat, Măestăţii Sale Reginei. Cetăţenii mi
nieri, cei mai mulţi sunt Slavi, Germani şi Ro
mâni, Qari toţi se (bucură de libertatea comună a 
minierilor. Nu plătesc nici impozite şi nici nu sunt 
siliţi să de dea întreţinere de iarnă soldaţilor. 

Medieşul-Aurit. ( Aranyos-Medgyes.) Oraş cu 
mulţi locuitori, lângă Someş. A avut cândva cetate 
întărită. 

Seini. (Szinnier-Várallya.) 
Judeţul are câteva ape minerale. Aşa este 

Borkút, lângă Baia-Sprie, apă eu gust amărui. 
Izvorul de lângă Baia'Mare aşezait într'un loc 

plăcut, izvoreşte din dealurile acoperite cu vii şi 
este cercetat mai mult decât cel delà Baia-Sprie, 
pentru gustul lui plăcut, din care cauză locuitorii 
l-au acoperit. Prefectul (Comitis) este Contele 
losif Karolyi. 

3. Judeţul Ugocea. (Comitatus Ugotsensis.) 
După ce se arată limitele judeţului, se vorbeşte 
de locuitorii lui, cari sunt Unguri, Ruşi, Slavi şi 
continuă astfel: „skmt şi Români, cari duc o viaţă 
simplă şi sunt săraci". 

Dintre localităţile acestui judeţ, cari aparţin 
astăzi, jud. Satu-Mare, este amintit numai Halmeul 
(Halmi, Holmi) care este descris astfel: deschis 
din toate părţile, deşi ştim, că odinioară a fost 
înconjurat cu un şanţ de apărare. E aşezat pe 
şes, având icicolo şi coline. Prefectul judeţului 
este Josif Telaky. 

. Am scos aceste date despre judeţul nostru, 
pentru ca să se vadă, cum este înfăţişat acesta 
do un geograf anonim în anul 1792. Ele ne par 
cu atât mai interesante, cu câib cel care le dă, 
vorbeşte cu ură şi patimă despre Români, pre -
cum vom arăta în unul din numerele viitoare 
ale revistei noastre. 
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PEISAJ PASCAL 
de OCTAVIAN RULEANU 

DE SLAVA 

Au pornit crainicii lumii să vestească nou 
gând. Mustire de fapte înnoite şi duh, al înţele* 
gerii ce va să vie. Fiinţa ni se abatoarbe în în
cântare supremă. 

Fost au profeţi, şi sânt încă, meşteri ai far
mecului de vorbă si închinători chipului prea 
sfânt, purificat prin înviere. Ei ne-au purtat cu 
visul prin azur şi ne-au deschis calea desţeleniri
lor sufleteşti. 

Printre ei se desprinde figura luminatului 
Al. Vlahuţă. închidem ochii, şi izvorul parfumat 
al miezului de cuvinte, curge fermecător îatr'una, 
ca un joc de artificii. Este imnul măririi luii Cris
tas... Sântem la Paş t i . . . Ne reamintim . , , 
Povestea fiului de dulgher din Nazare t . . . Colin
da lui prin lume . . . împarte pretutindeni minuni 
şi fericire, iar oamenii nu-1 înţeleg. II alungă cu 
pietre. . . El surâde şi t a c e . . S e sacrifică. Dar 
iubirea încolţeşte şi face miracole. Ea dă speran
ţe de ridicare. . . Toţi cei oropsiţi pot deci, să 
privească luminal. , , 

.. . . „Voi «toţi, ce-aţi plâns în înţrunerec,, 
Şi nimeni nu V a mângâiat 
Din lunga voastră 'mgenunchere, ! 
Sculaţi . . . . Cristos a înviat!" 

Şi minunea învierii din „letargie" a călăuzit 
întotdeaunal nmímuíi nostru. Sărbătoarea jertfei 
este cântecul de slavă al celor mulţi asupriţi. 
Ne-o spune patetic, poetul Octavian Goga, când 
ehiaimă la vieaţă pe cei care au suferit „siuib 
larga'ntindere albastră" 

,Eu celor orbi desleg azi taàma înfricoşată 
I (de-a vedea 

Şi prăzniuese, că'n al tor suflet învie, învierea 
(mea! 

Slavă, se cuvine P e Doamne! . . . Primăvara... 
Pasti le . . . Şi gândurile de mai b i n e . . . E tot ce 
ne mai dă speranţe. 

RURAL. 

E atâta farmec în viziunea coşbuciană „La 
Paşti" încât mă simt neobligat, să creez întodu-
cerea la mediul patriarhal. Mistica sărbătorească 
a sfirutei învieri o trăieşti prin toţi porii simţirii 
tale. Momentele de infiltrare în peisajul rural 
sânt simple şi naturale, aşa cum este însăşi satul, 
nefalsitficat de microbii civilizaţiei, şi prin urinare 
cu atât mai aproape de spMtüaliiitlatea credinţii 
adevărate. , 

Ascultaţi cum te fură vorba: 
„Prin pomi e ciripit şi cânt, 
Văzduhu-i plin de-un roşu soare 
Şi salciile'in aibă floare —• 
E pace'n cer şi pe pământ. 
—• Răsuflu! cald ai primăverii 
Adus-a zilele'n vierii . . ." 

Oh ! . . . ce frumos e să trăeşti uinxfcva iaolat 
şi să vezi seninătatea tăcută a creştinilor ce în
tâlniţi în cale îşi zic . . . Cristos ainviat ! Liniştea 
intervine ca un decor material de extaziere. Iar 
mişcarea oamenilor iluminaţi de cucernicie, îţi dă 
impresia unei totale participări, la negrăitul act 
al învierii. 

Şi cum fibrele ţesutului sufletesc ale poetului, 
nu puteau să nu-şi simtă aproape prezenţa mamei, 
este firesc ca ea, să închidă decorul, printr'a do
rinţă deplin justificată, cu înălţarea gândurilor 
spre divinitate. : - i : ' .J-_ 

,Eu ştiu că şi'm aceste zile 
Tu plângi pe-al tău copii dorit! 
La zâmbet cerul azi ne chiaină 
Sânt Pastile! Nu plánig© mamă!" 

urban - ; ' ; 

închişi în cearcănul unor ziduri seci, simţirea 
ni so ascute în aspecte 1 formale. Pastile pe lâgă 
noi, trec indiferente, neîmpopotonate cu acel far* 
mec, singurul regenerator; de elevare. 

Oraşul prin palpitaţia străzii devine um moloz 
incolor. Năzuinţele prind întrupare, în trepidaţia 
forţat accentuată, a vieţii libertine. Sgoimjot atâr
nat de praful aerului. Raze de soare smulse din 
smocul mlădiţetor ieşite în pragul soarelui. Şi 
oameni mulţi ca viermii, guralivi fără astâmpăr. 

Un sigur aspect divers. Caracteristic oraşelor 
ardelene. Deci şi Sătimarului. Este obiceiul parfu
matului Obiceilu străin de sufletul nostru. Dar 
nu e condamnabil. Ne aminteşte puţin, de suavi
tatea esenţei de viaţă. Are un seoz mai semnifi
cativ. Dozarea parfumului constitue punctul mira
culos al' metamorfozei. Ce adânc înţeles al rodirii 
de vieaţă, îl are „stropirea" fiinţei iubite! . . . 

Tinerii devin cavaleri. Iar fetele, roze în mu
guri . . . Este unica realitate, ce leagă oraşul, de 
pământul reavăn, dătător de veşnică primenire 
spre năzuinţi mai pure. 

Marile trăiri, prilejuite de sărbătoarea primă
verii, nu pot fi atinse, decât prin tentacule izvo" 
rîte din simplitatea simţurilor pornite delà natură. 

O reîntoarcere la matca lor, dă iluzia uinei 
relative fericiri . . . î 

3f 
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Nunta ţărăneasca 
înit'un sat din Sătmav 

de TRAIAN GHERMAN 

In comuna Ilba, la 15 km. depărtare de Baia* 
Mare, sunt următoarele obiceiuri la nuntă: 

Un tânăr când vrea să se căsătorească, merge 
într'o seara la părinţii fetei, ca să le ceară în
voirea dupăce mai'nainte s'a 'nţeles cu fata. De 
când în alte părţi ale Ardealului e obiceiul, ca 
tânărul să meargă însoţit de un om mai bătrân 
din familie, ord un om mai cu vază din sat, sau 
chiar şi de doi, cari au rolul, aşa de greu pentru 
fecior, „să ceară fata" delà părinţi şi cari se nu
mesc cotători (căutători), în Dba e obiceiul, ca 
feciorul să meargă numai singur. 

Părinţii fetei ştiu de mai'nainte, că în seara 
numită le vine peţitor la capă. De aceea 'i fac 
toate pregătirile, să primească cât mai bine pe 
noul peţitor. Aceasta o reclamă şi cinstea casei, 
ca să nu le meargă Mriu*) că n'au ştiut să pri
mească, aşa cum se cuvine, pe un străin. 

După câteva vorbe obişnuite, despre vreme şi 
altele se aşează cu toţii la masă, cinează împreună •• 
şi ospătează. In tot timpul, cât sunt la masă nu 
se vorbeşte nimic despre căsătorie şi despre in* 
tenţulie, cu cari a venit feciorul la casă. După 
cină tânărul pleacă, iar fata, în semn de cinste 
din partea familiei, îl petrece pân' afsră. 

A doua zi seara tânărul vine din nou la câ sâ 
E omenit cu cină şi de data aceasta. Acum însă 
părinţii fetei nu mai pot tăinui, că n'ar şti de im* 
tenţiile serioase aie tânărului; de aceea trebuie 
să-i deie un răspuns, că sunt, sau nu, învoiţi la 
o eventuală căsătorie. Răspunsul lor e dat într'o 
formă foarte discretă, ca de altfel şi cerutul fe* 
tei din partea tânărului. După cină, când tânărul 
pleacă acasă, dacă fata îl petrece pân' afară, e 
semn că părinţii fetei îşi dau învoirea la căsăto
rie, iar dacă nu-1 petrece nimeni, e semn că n'are 
ce mai căuta la casă. 

In cazul că părinţii fetei sunt învoiţi la căsă
toria tinerilor, feciorul vine şi a treia seară. 
Acum însă, nu mai există nici. o piedecă de a 
discuta pe faţă gândurile de căsătorie. Tata fetei 
îi întreabă pe tineri dacă sunt învoiţi şi ei, să se 
căsătorească. Dupăce ige declară şi ei, tinerii dau 
mâna de învoire în faţa părinţilor fetei în semn 
di legământ. 

Acum urmează să:şi deie învoirea, mai bine 
zis, să se declare şi părinţii tânărului, că niu se 
opun la căsătoria fiului lor. -La o săptămână 
dupăce a cerut tânărul mâna fetei, vin la Das» 
fetei. învoiala făcută între părinţi o ia în scris 
vorbă, ajung să discute şi căsătorie proiectată-
Părinţii feeioÄilui acum ' întreabă ce zestre dau 
fetei. învoiala făcută între părinţi o iai îa scris 

' * ) Htelii = ve&te [delà ung. hir) 

preotul şi o semnează părinţii, preotul şi doi 
martori. Părinţii de obiceiu s'au înţeles de mai 
'nainto asupra zestrei. Discuţia de acum e mai 
mult o declaraţie formală, cane se consemnează 
într'un act solemn, pentruoa să se evite pe viitor 
orice discuţii şi neînţelegeri. 

Pentru seara aceasta s'au făcut pregătiri mai 
mari, deoarece sunt ohem&tje la cină şi neamurile. 
După semnarea actului, preotul cere declaraţia de 
învoire din partea tinerilor, apoi se aşează cu toţii 
la cină. Masai aceasta se numeşte ospăţ şi ţine 
până la miezul nopţii. 

În ziua următoare, atât fata, cât şi feciorul 
îşi aleg câte doi tineri, cari vor fi chemători. Fata 
îşi mai alege patru prietene; acestea contribue 
cu hani să cumpere pîanchicine1) şi şţruţiuri2). 
Cele patru fete decorează cu ştruţiuri pălăriile 
celor patru chemătorii', iar plancMcinele le, anină 
de pieptul acestora. 

Ia portul acesta de sărbătoare cei patru che» 
mători pornesc încă în ziua aceea la chemat, adecă 
să invite lai muntâ. 

Chematul îl încep delà' preot. Când întră în 
casă, încep chematul astfel: 

— Aflăm po Dumnezo cu Dumneavoastră. 
— Dumnezo v'aduce 'n pace. 
Apoi cdnitinuä: 

~* Tot avem un cuvânt die cuvântat, 
Pe bumul Dumnezo die lăudat. 
Anume, iest' cuvântul lui Dumnezo întâie oară 
Şi a' Maicii PreCurate 
Şi a doisprăzece sfinţi Apostoli 
Şi anume: 
Un cuvânt delà Craiul cel nou 
Şi delà Crăiasa cea noauâ; 
Zic aşa prin gura noastră: 
— Mulţămim milositivului Dumnezo 
Că şi noauă ne-o rânduit, nettere, 
După naştere ibotejiune, 
Creştere şi mărire, 
2] do bucurie, 
Ceas de căsătorie, 
Care s'apropie să vie. 
Dar nici noi nu ne putem căsători, 
Moi muiăti3) 
Fără de feţe de omenie. 
închinăm cuvâmtu' la dömnu' nostru părinte4) 
Să facă bine, 
Să ustemească 

Î ) Fkuachicirie = panglici, betele roşii. 
a) Ştnuţiiu = floare artificală dán ceara, sau hântS|e. 
*) A muiaţi = a petrece (delà ung. mulatni). 
4) Părinte = fojtma de agraire a preotului, obis, 

miită üi Ardeal. 

•LIÂTES» 



La biserica Jerusalimuliui, 
La scaunul molitvului 
Să puie cununi de piatră scumpă 
Pe capetele noastre 
Dar să nu .gândiţi 
Că suntem nişte ciaiăi5) 
Sau praibalăl; 
Că suntem cu nume anânaţi 
Delà mireasă 
Cu zadde de mătasă, 
Delà mira 
Cu ştnuţiiu die busuioc, 
Ca Dumnezo să 1© deie noroc. 

Preotul le inuiţumeşte pentru cinstea de-a fi 
fost chemat la nuntă şi îi cinsteşte cu cât© un 
pahar de băutură. La plecare dă cnemătorului 
care a stărostit două bomboane, una pentru mire 
şi una pentiru mireasă. Chemătorii nu-şi continuă 
drumul, cá se ne'ntorc. la casa fetei, unde îi 
aşteaptă atât mireasa, cât şi mirele, cărora le dau 
bomboanele aduse delà preot. Pentru cinstea, ce le-a 
făcut-o preotul, mirele şi mireasa îi trimite 
preotului, (tot prin cei patru chemători, două stru-
ţiuri da flori. 

Acum1 cei patru chemători merg la toate 
casele cu fet© şi feciori, să-i cheme ia nuntă. 
Chematul se face la fel, cum am văzut mai sus, 
cu schimbarea potrivită la nume. Totodată spun 
şi ziua, cândva fi miumta. 

In ziua nunţii chemătorii vin de dimineaţă la 
casa miresei. Aici sunt aşteptaţi cu masa întinsă, 
dar la masă se pun numai cei patru chemători. 
In timpul cât chemătorii sunt la masă vine mirele 
cu muzica. De aici mirele, maiireasa şi chemătorii 
cu muzica se duc la preot şi îl roagă să meargă 
la biserică să spovedească pe mari. In timpul cât 
sunt la biserică mirii, toţi tinerii — fete şi feciori 
— se strâng lai casa mirelui, unde vàta' delà bise
rică şi chemătorii ou muzioainţii şi joacă. După 
liturghie, mirele şi mireasa se despart la biserica 
şi fieqare merge acasă. Jocul la casa mirelui ţine 
până dup'amiafci, fără băutură şi mâncări 

Dup'amiazá chemătorii merg din nou la preot 
şi îl roagă, să meargă la biserică, să cunune pe 
miri. Delà preot, pleacă la năniaşi, de asemenea 
să-i roage să meargă la biserică pentru cununie. 
De data aceasta chemătorii iwrşi mai spun mi
siunea, în versuri. 

După ce au fost Ia preot şi nănaşi, chemătorii 
merg la casai (mirelui. Acesta îi aşteaptă cu um Mr 
ghiian curat, pe umăr cu un ştergar nou, nefolosilt, le 
spală manile dhematorillor şi cu ştergarul le şterge. 
De mai înainte mirele a cumpărat pe seama chemă
torilor câte-o „medalie" —1 o insignă — pe care 
stă scris numele mirelui. Fiecăruia îi pune pe 
piept o medalie de aceasta, ca dovadă că au auto
rizaţia să vorbească în numele mirelui, că altfel 
mireasa nu-i primeşte. 

5) înşelători—mincinoşi. 

(Ctabinuare în miimăirul viitor.)' 

MANUSCRIS VECH1U 

Poem cu patru ulmi 
Priveşte prietene, — la umba celor patru ulmi, 
Copilăria noastră cumpăneşte în privire culmi. 
Pe lângă drumul care sue cu poveri în ţară, 
Indoae pe tulpini bătrâne visuri în brăţară. 

Spre fântânile cu basmul mistuit în unde, — 
Ceaţă şi uitare grea, că nu mai poţi pătrunde. 
Dîmineţile de vară lunecă încet peste pădure 
Şi pleacă gene să culeagă rouă din mirişti cu m u r e . . . 

Voinicii trec călări să strângă zarea cu lumină în 
pocale. 

Gemând în cântec de nădejdi şi trudă carăle'n .năduh 
Aşteaptă ou loitre 'n aer holda să coboare duh. . . 

Spre stejericá se văd cirezi abia în aburii din cale. 
Copii mici adună gângurind în umbre de petite anii 
Şi îi anină boabe de azur pe boltă pulbere în d a n i i . . . 
Toiagul cu rămâneri până 'noapte nu_l mai am. 
Trecutul, ca un prieten, mi-a bătut cu patru ulmi 

la g e a m . . . 

Lună plină 
îmi cad din umbrele de plopi 
Tăceri în gândmmi răsedit de dor . . . 
Din fiecare chip de vreme dulcii ochi 
Surâd în vis durerilor, uşor . . . 

Cu somnul alb din basme împlinite 
Trecutul viu se'ngrămădeşte'n ploape. 
Copil din zări albastre, înflorite, 
Căldura primăverii noastre e aproape . . . 

Linişte 
Grădina tatii 'n somn adânc culege 
In duh de frunze aurul din soare; 
In adâncimi, ca'n visuri frământat 
De rădăcini flămânde, lutul doare . . . 

Aproape, la răscruciul cu fântâni 
Amiaza fură limpezimi din ciuturi'; 
Şi'n aer, peste flori şi unde, vezi aievea 
In manile vecii, linişti vechi şi f l u t u r i . . . 

D . H E T O V E A N U 



F E R R R R I 
de L1U1U S E L E Ş 

Viaţa de slbudenit într'un oraş gigant ca 
Berlinlull, diefparte de a fi frumoaso,, este poso
morâtă., 'triată, izolata- T e isfiimţi pierdut şi ne
sigur în imensitate, iar prea mulţii români pe 
cari îi întâlneşti prfetultándeni te fac să. nu ai 
acolo nici nosltíaSgia ţării. Şi nu ai nici nostal
gia soarelui, a yerdelui şi azurullui românesc, 
căci '— adâncit între zidurille şcolii, ori acelea 
ale camerei, aplecat deasupura umed plânşi ce 
se cere până mâine terminată, sau trtecând 
printtine clădirile uniforme şi lipäfte de viaţă, pe 
sltrăzi tăcute, deşi foarte circulate — uiţi, sub 
cerufl acela mereu Măcrămalti, frumuseţile1 na
turii lăsate departe, la Soare Ratare. Te dă
ruieşti în întregime muncii tale şi cutumei îfcr 
claie. 

Arareori ai ocazia să. evadieizi din atmosfe
ra prusacă, ce tie înconjoară grea, bratată, 
lipsită de fineţe, de spirit şi frumos căreia şi 
tu, ca şi ceilalţi români, te-ai adaptat. 

Suwt tdoi ani de-atunci. Trăisem un. an în 
Berlin. Mă i^mţiam famMarizat cu limba şi ou 
oamenii corecţi cu minie, ea şi cu toţi străinii-
Corecţi, iniu însă şi simpatici. Mă obseda mereu 
ianiaigiilrjjeia ce mi-fo f ăcuisKm despre pruisiaei — 
imatgine care nici acum nu mi se ştergle, ci 
dkn|pd*1rivă se conturează din « e în ce, cu cât 
îi cunosc mai deaproape. Oamieini roboţi. Oa* 
menii pe cari refuzi să ţi4 aţpropii. 

S'a dus vesea printre românii din Berlin 
de?tpre un restaurant italienesc. Siperam să gă
sim acolo o evadare din apăsătoarea atmosfe
ră ce ne îneonjora. 

L-am cercettat de atunci mereu, în fiecare 
seară- Ne simţiam acolo cu toţii mai bine, în 
restaurantul acela mic, cu pereţii îmbrăcaţi în 
pânză roşie, cu liumina estompată, cu gălăgia 
care n'o găsiai în celelalte nestaiurante ale Ber-
linuÉii. Erau numai italieni, francezi, spanioli, 
la cari ne ataşaserăm şi noi, românii. 

Cânta un patefon canţonete napolitane, 
serenade veneţierxa şi tianlglouri argentine. Se 
consţumiau spaghetti adiulse din Itaffia, tagliatelll, 
tono à la florentina, ravioli şi celelalte mân
căruri italieneşti. Se bea chianti tservit în sticle 
în formă de pară, acoperite ou, împletituri de 
rafie. 

La masa noastră rotundă eram trei-ipafaru 
români (mai târziu chiar mai mulţi) şi doi 
prieteni spanioli, unul din Venezuela, celălalt 
din Miexic. 

Acofo la «Capri — aşa îi zicea restauran

tului — nie întâfaiam în fiecare seară, ne po
vesteam noutăţile, greutăţile şi comentam eve
nimentele z i i » Eram în altă ţară, în alta atmo
sferă, mai apropiată dte a noastră, latină şi 
sudică. 

Dar farmecul localului era (mai cu seamă 
chlelnerul obraznic, cu serviciu rău, cu gura 
mare, amicul nostru al tkituror, Signor Ferrari, 
mai târziu Ferrari. 

Mă întâmpina în fiecare seara ou privirea 
ascuţită şi jucăuşă cu un buonna serra rumeno, 
la care îi răspundeau cu o bună seara, pe ro
mâneşte, ca să ne continuăm convorbirea unul 
în româneşte, celălalt în italieneşte, până Ia 
masă, unde mă conducea să-mi ia pălăria şi s'o 
pună într'unul dintre cuiereîle libere. 

Aşteptam să-mi dea Misfe de bucate, dlur 
(păoe îmi salutasem cunoscuţii din local (aproa
pe pe toţi îi cunoşteam). Şi fiindcă obiceiul lui 
Ferrari era să mă lase să aştet, aşteptam câ
teva minute. Apoi, nerăbdarea mă obliga să-i 
fac un semn, două, în sfârşit să/l strig şi să-i 
spijin pe franţuzeşte (pe roimâneşftii nu m'ar fi 
înţeles, iar nemţeşte; « ă vorbesc cu Ferrari fost 
un isacrilegiu) că m'am săturat de atâta aştteţp-
tare şi că vreau să fac comanda. Atunci Fer
rari îmi răisţpundea obraznic: 

— Oare aşteptare? Aşteptare! . . . De-abia 
ai intrat. Ce, vrei să sbbr, să-mi pun aripi la 
picioare? Uite-ai dracului, românii ăştia, cei 
mai nemrtţumiţi întotideaunai! 

Vorbia înainltie scuturându-şi capul în stân
ga şi dreapta, aruneândiu-şi (privirile repezi 
spre mine şi pofte întreaga sala : 

Nu vezi ce lume am azi? Egizzio are 
liber, Giovanni e bofllnav, iar patronul e la 
tejghea. Poftim lista. Şi să nu mă mai plic-
teşti. Spaghetti? 

— Da. Cb mulit sauce tomat. 
— Plăteşti dublă, mă 'nlâmlpina el insi

nuant. 
— Ba n'o plătesc.. . şi adu-arii şi parme

zan în deajuns. 
Fugea apoi isă conducă la masa unde eram 

aşezat pe vreun prieten ce tocmai intra, şi să 
profita de acest prilej d.e neatenţie din parte-
mi, să fuară la bucătărie isa scoată mâncarea 
câtorva clienţi nerăbdători. Aşteptam în zadar 
să se reîntoarcă. 

— Driadă Ionele, să ştii că nu mai viu-
Imipierd timpul; aştept cu anii până mă ser
veşte aiuritul ăsta de macaronar. Mă mir ca 
mai trăieşte neam de astfel de zăpăciţi. 



— De ce maivii? In definitiv, de œ venim 
—- die ce viu şi eu, N I A întreb? A m încercat 
să-mi isehiimb restauranttal... 

.— . •. şi nu poţi . . . 
— . . . şi nu pot! Mi-e dea juin® să văd toa

tă ziua capete de nemţi boeumflaţi şi umflaţi 
ou bere, îmbrăcaţi în toate culorile curcubeu
lui, eu haine, fpafärii îşi panítíofi die forme lă" 
bărtate. Mre silă icând îi văd. Şi dacă înainte 
'de a mă culca, uiMmiul omi jpjel care-1 văd e 
neamţ, visez rău . . Da Visez urâttl de tot! De-
aceeia mim pot s(ă mu trec ţpela Capri . 1 . . Dar 
azi se întrece Ferrari.' 

— Subito! Uite-mă, că sosesc. Ecco! . . . 
Aşa, spaghetti ou muSt sauce, eu aiult parme
zan . . . şi dumâale la fleB (către prieteraul meu). 
Şi v'am connlandat şi maţe d© viţel cu • . . OUI tot 
ce trebue şi compot, de piersici. 

— Dar eu vroiam o cost i ţă . . . 
— . . . iar eu o prăjitură. . . 
— Costiţa o mănânci şi în alfa restauran

te. Eşfti doar la jtalieni! Liais (căi Veţi f i mul J 

ţumiiţi; ascultaţi-1 pe Ferrar i . . . Un vin? 
— Mie să-mi dai un pahar, dar mare, de 

apă ! 
— Apă! toată ziua apă, de parc' ai fi bros-

coiu. A i să te îneci doar, odată! Auzi dornflb, 
apă! Un sfert ide Chianti roşu, ori bianco dul
ce, ori bianco mezzo? 

— Apă, — ne-ami înţeîeisl? 
Ferrari a înţeles că trebue feă. mă lalse în 

pace să-i aducă niuimai Sui Ionel sum pahar de 
Chianti bianco, despre cane jură căn original 
şi nebotezat. Terminam cu greu masa, cliinjuin-
du-mă să mănânc ça iltlaláenii macaroanele cari 
îmi lunecau din furculiţă, eniervându-mă. Ascul
tam plăcile pe cari le-aş fi pultut cânta d'a 
capo al fine, atât de mult le auziisţîtm, privind 
itlabîourile die pe pereţi, evocatoare afle unei ţări 
cu mare şi cer deschis, ou fliori multe si lumină 
primăvăratică, cu temple păgâne şi biserici ca
tolice, cu oapitoliuri antice şi palate medieva
le. CâSti de caldă şi romantică efefte ţara aceatelta 
în formă dë cizmă, chiar şi în tablouri simple, 
fugare, stângace! 

— Vezi prietene, îi spuneam lui Ionel, 
să-mi facă un chelner neamţ, aeeaee îmi face 
Ferrari, n'aşi mai intra în restaurantul în care 
serveşte. Dar sunlt oameni şi oameni. Pe Fer
rari, însăşi obrăznicia, nerva presărată adesea 
de humor, zăpăceala lui îl face simpatic. Are 
charmie-ul lui aparte- Pe Ferrari mu m'aşi pu
tea supăra niciodată. 

La plată, Ferrari era ca şi la Serviciu: 
guraliv şi neproimit. N e făcea nota neuiitânid 

niciodată multele franzele pe cari le consumam, 
oprindu-şi bacşişul reglementar, căuta, surâ
zând, să şi-1 mărească — cu aprobarea noastră 
bine înţeles, căci ne venia greu să-1 refuzăm. 
Ne ooniducfela până la wşă, salutându-ne cu un 
a rivi^erci, ia care noi îi răspundeam cu la 
revedere. 

Seara următoare ne reîntoarcem şi intram 
în restaurant întâmpinaţi dei veşnic veselul, 
pierdutul şi zăpăcitul Ferrari. 

Se repetaM (Scenele de totdeauna. I i ame
ninţam pe Ferrari că nu mă mai prinde în 
boiţe-a lui- Atunci ise înfuria şi mă privia urât, 
boflborösind cuvinte destinate mie, pe cari le 
opria fosa pe buze, ptanteu sibe. îşi scărpina 
musWata miusciă. Ehi îl făceam atent să nu şi-o 
simuillgă deabinelea. Nu mai putea, se pierdea 
definitiv, exploda. 

— Am terminat! Să nu te mai văd la mi
ne, în boîte-a mea (accenttuând aşa, ca să în
ţeleg că acec<ij fel de a-i aprecia localul îi jig-
nize). Să te duci să mănânci ia nemţi, să mă" 
nânci Wursti, să beai bere, s'auzi muzica tfro-
roleazăJ-. La revedere! 

Apoi, după o scurtă pauză, intercalată, 
să aibă timp să-şi şftlearigă sudoarea de pe 
frunte : 

— Vrei spaghetti, nu? Şi tono? Şi tort? 
MuTWă pâine, multă apă — apă multă? 

—. Exact, dar niui vreau multa vreme slă 
aştept. De data aceasta accentuam eu. 

— Iar începi? Uife, vezi, în afârşitj! 
După o scenă de felul aoelstta, mă servia 

repeide, ca să scape de mine, sa nu mă mai va
dă. Nu-mi spiulniea a rividerci la plecare, ci fete 
făcea că nu mă bagă în seamă. In ziua (urmă
toare înlsă, eram aceeaşi prieteni. 

Şi ca siă fim mereu bine serviţi, nu era 
$e&ră în care vreunul dintre noi să nu aibă o 
atare explicaţie Timp de două săptămâni, du-
şpăce începusem aplicarea acestei metode, în'am 
avfijit dece să nie plângem. Poate (doar de ră
ceala lui Ferrari, care — bietul — îşi avea zil
nic explicaţia, ciocnirea. S'a obişnuit apoi cu 
ciocnirile acestea, iar noi muram pierdut mijlo
cul de a-1 îndrepjtk pe Ferrari. 

Ferrari avea o inimă de aur. înţelegea 
gHcfutăţife pe cari cefele trăesc în ţară străină 
au adesea să le întâmpine- Nu era şi el (um 
străin, în Berlin! 

Se întâmpla, la două-trei luni odată, să ni 
se topiaacă gologanii — şi mie si tuturor prie
tenilor. Societatea noastră îşi închisese defini
tiv creditele, iar Banca Naţională era în săr
bătoare, ou obloanele ghiseurlor trase, cu plă-



ţile externe: oprite pentru multe zile. Zadarnic 
aşteptam să ne soSiaseă banii,, zadarnic visam 
în fie ce noapte câştig la, loterie, nici Bamca, 
nici Coleo'tiura mim ne trirniitea înştiinţare, iar noi 
rămâneam cu buzunarele ,goale. 

Aitkmci luam şi prânzul la Capri. Tăcuţi, 
fără Chef die vorbe niiulte, căutaim să ne punem 
bine lângă Ferrari, să-1 facem să uite ciocnirea 
din seara trecută, până când scoteam, cu greu, 
dm effi cuvintelfe ce ni le ispuinea când era mul-
ţuimii)t die noi: 

— Buni băeţi suntieţi voi, români! 
Ştiam. că-1 aveam pe Ferrari de partea 

noastră. Era actum omul nostru şi eram hotă" 
rîţi să nu-1 supărăm (atât timp câjt! aveam ne-
voe d!e e l ) . 

Da plată îi spuneam-
— Azi n'avemi bani. Treci-ine în carneit pâ

nă când ne sosesc. . . 
— N'aveţi bani? Moinento! 
Dispărea penitru o cfipä să îimprumutie delà 

patron banii penitru noi. Stei reînltoarcea surâ
zând, satisfăcut: 

—• Pentru (tiSrue douăzeci de mărci, ţie la 
f e l . • . şi tie, s'aveţi să-mi plătiţi, căci nu vreau 
încurcăituri. 

Avea încredere în moi. Când eram în criza, 
mia servea mai bine ca de obiceiu, mai repede 
şi ne 'dădea porţii mai mari. 

Se îritâmlpla, foarte rar, câte o ceartă ma
re cu Ferrari. Aibnci nu mdrăzniam siă-i tre
cem pragul, zile die a rândul, să nu ne otra-
viască ( ! ) 

— Je vais vous empoisonner, diables que 
vous êtes! Aşa ne spunea, în loc de a rivi-
derci, atunci când ige supăra irevocabil (cu toa
te acestea, ei era icelce revoca HulDărarea). I i 
răspundeam în nemţestie (niumai în astofel de 
cazuri), îi juram că is'a termiinait idlefiniltiv, ca 
suntem săitui de mâncăruri itaüiienestti, de can-
ţonlelte şi tmlai ales de ei- Ieşiam în grabă sa 
n'aipude să ne spargă capetele cu vreo siticlă pe 
care, de cele mai multe ori, o spărgea repeziin-
duise s'o aptuce. 

După mai muKiä zile de sufpărare, ne po-
meniam dimineaţa, înainte de oiptfc (când eram 
cu siguranţă acasă) cu un telMon Idela Ferrari. 
N e «ipunea că nu are niici un ro.1t această supă
rare, că el a glumiţi îtn seara aceea, cum pro
babil şi noi am glumi; şi că, prin urmartei, ar 
fi bine să ne împăcăm şi isă ne întâlnim de 
seară. Are spaghetti proaspete, ie va face à Ia 
milanese, ne va pregiăita o friptură'siurpriză, o 
budincă de şocolată cum niumai la Capri se 
mănâncă şi vom fi iarăşi prieteni. 

Ferrari se ţinea de cuvânit. Ne găitia mân
care de ízűé mari,, ne aducea (pâine multă la 
masă, mie apă înitr'o halbă şi mai ales servia 
repedő. Reîncepem viaţa de totdeauna-

In Iuiniie, prietenul Ionel îşi avea ziua naş
terii, îmi ajutase să trag în tuş — pe o căl
dură umedă şi ameţitoare — ultimele proiecţie 
penitru examenul meu din toamnă. 

Ne^a spus — lui M ir cea, lui Aldea, lui 
Juan .i miie — seara, la Capri, aceätl lücru. Se 
simţia obligat să ciocniasică un pahar de 
Chianti cu noi. Mai avea de stSat la Berlin încă 
o lună, noi plecam încurând în vacanţă şi pri
lejul de a ne despărţi era bine veniit 

A trebuit să-1 rog pe Ferrari să-mi dea-şi 
mie un pahar de vin, ceeace l_a mirait şi nu 
m'a ïasiait în pace până când nu a aflat cauza 
acestei mari minuni. A ţinut să ne ureze viaţă 
îuingă şi carieră frumoasă pe când sorbiam din 
vinul pe care el ni 1-a oferit. . 

S'aiU pornit băeţii la voe; bună, eu ţinându-
mă uşurel după ei icu jumătăţi de înighiţiitiuiri, 
să nu mi se suie vinul la cap. Pe furiş, s'au în
ţeleg să mă facă tturtă . . • Şi aşa: hai noroc în 
sus, hai noroc în jos, să trăieşti Ionele, Al 
deo, Mîrceo, Juan, să trăese şi eu şi ţara şi 
/toaltlă lumea, —• îngihiţeam. A 'nceput să-mi 
placă şi mie înghiţitura, să mil se deslege lim
ba, să-mi fac cunoscute teoriile mele despre lu
me, delspre viaţă, despre toate, să vorbesc îh 
toate limbile: italieneşte ou Egizzio, spanioleşfe 
cu Juan franţuzeşte cu Ferrari, ungureşte cu 
Ionel, nemţeşte cu Mircea, englezeşte cu Aldea 
şi româneşitje cu toţi. Mă miram însă cum de 
nu se învârte lumea cu mine şi cum de nu um
b l i pe două cărări. 

Eram tare, iar prietendi mei cari voiau să 
mia facă turtă, au început să slăbiască, 
să albiaseă. Lui Aldea, i-a venit chef de dans. 
A invitait o domnişoară delà masa de alături. 
Biata fată s'a istupus. îşi zicea probabil că e 
mai bine slă nu se opue (văzuis©- sticlele depe 
masă). Apoi, fiindcă toţi băeţi dansaseră, a 
trebuit să fac şi eus la fel, diiri silă, până când 
paritienera — nlemţoaică — mi-a sdrabît bătă
tura. Durerea m'a (trezit. 

Se (pornise .toată Piumea la danlsl (penitru 
prima dată aici). PdtiraniuQjui nu-i convenia, 
Egizzio era furios, Ferrari făcea ejpune Ia giură 
blestemând ziua în care pau imfiHa dlalti apă, Ici 

vin. 
Tnacuserăm de orele trei, de Polizeistunde, 

când loeaferille din Berlin sie inchid. Nimenda 
nu vroia însă să iasă. Patronul a închis uşa, 
a tras obloanele şi-a început să danseze şi el, 
saă-i treacă supărarea. Ferrari se învântea de 
colo până colo, iar eu sahimbain plăcile ciăur 
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tând sa-mii alint durerile bătăturii. 
Au voilt cu t o p să-1 vadă pe Ferrari, 

dansând, l-au înconjuirajfc, l-au rugat, rau vor
bit. Niu vroia şi pace, iar când atmosfera de 
veni se încărcată, când toţi tăbăriseră pe d 
isă-1 oblige să dansieze, în ftimjp ce eu cântam 
la patefon marşul din Aida, Ferrari, cu o su
premă sforţare s'a slobozit din strâmtoare 
şi-a chemat fa telefon pompierii, căci i se 
aprinse ( ! ) localul . . . 

A m fugit instantaneu, pe neboservate. Se 
făcuss ziuă. Prietenii unei vroiau să se râ" 
corească în iacul delà Wansee (de-abia se ţi
neau pe picioare, ifcrăzniţii!). Eu făcui opinie 
separată. I-am încărcalt înrtr' uin tiaxi torimiţiln-
du"i cu Dumnezeu înainte la Wannsee. 

A doua zi m'am sculat cu capul greu, cu 
mădluilarel'e amchikxzafce, cu băftaJtiuira dureroasă, 

pe când cei plecaţi Ha Wannsee se întorceau 
cu spatele fript de soare, văetându-se de 
usiturinie, de fulgere în cap şi furnicari în sto
mac J-am dui3 pe itoţi pe rând acasă, punân-
duie tampoane rteci 11a cap, umgându-i cu va-
selimă peste rănile solare (şi-i ustura!), rugând 
gazdele să-i ţină până a doua zi închişi în casă. 

A m blestemat vinul şi dansul, pe toţi-şi 
pe Ferrari. 

De aisită diată Ferrari, mi-a telefonat mie, 
să nia căutăm alt restaurant. 

Aşa ne-am despărţit de el. A m plecat 
apoi în vacanţă. La reîntoarcere, trecând pe la 
Capri, Ferrari niu mai era de faţă, plecase în 
ţara Sui, în Italia. Şi cu el şi farmecul resitau-
ranltiului, pe care l-am părăsit în curând, defi
nitiv. ! 

Eră 
Cine ştie ce gheţari vor cobori din nord, 
Cine ştie unde vom fugi atunci. 
Nimeni n'are să scape de nea şi ger. 
A l b va fi pe dealuri, alb va fi pe lunci. 

Noroade vor auzi glasul pământului, 
Groaza va înăbuşi inimile tuturora. 
Toţi vor ingeunchia înaintea cerului, 
Toţi vor striga: n'a bătut, n'a bătut ora. 

G E O R G E M E N I U C 

Rugă întrebare 
Mamă, am rămas de tini' tot mai strein, 
Tristeţile mele, până la tine, nu vin, 
Drumurile nu mă mai aduc înapoi 
Să-ţi sorb vinul lacrimilor de pe dbrajiimoi. 

Peste inima mea şi-a scuturat mizeria zăpezile 
Şi ţi.am uitat, ţie: făptura; satului: livezile. 

Dar cu scrisoarea care mi-ai trimis 
Mi-ai răscolit amintirile 'necate'n vis. 
Slovele care mă strigă, mă chemă 
Mi-au umplut gura de lacrimii ca o zeamă. 

Peste.amintirîle mele îngheţate 
Cald, a fâlfâit sufletul tău din carte. 
Şi dinr'ia inimii limpede bulboană 
S'o'nncbiegat, mamă, sfânta ta icoană. 

Şi_a sfărâmat o lacrimă'n tre gene 
Copilul tău înecat în vreme. 

M I H A I L P D Ï T E A 

Cine mi-a prins aseară pe degetul mic o stea? 
Cine a aprins luna pe liniştea mea? 
Pe umeri, luceferi cine mi-a pus 
Unul din Răsărit şi altul din spus? 
Spune-mi cine? 

Cal năsdrăvan cu aripi de smeu ' 
Să_jmi poarte prin ceruri chiotul greu 

Şi luminile albe cine mi-a adus 
F ă r ă nimic să-mi fi spus? 
Spune-mi cine? 

Stau singur pe diurn şi gândesc 
Cui oare, trebui să mulţumesc? 
O fată, un înger, mi.au zis 
Că tu, Doamne toate le-ai trimis. 
Acum mă gândesc: 
— Cum Doamne, cum să-ţi mulţumesc? 

I . B U T O I Ü 
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IHC»C/TÀ»I 
Prţobleme 

U e 5 t i r e a cea mare 
A fost aproape die Jerusalim un mic oră

şel: Emiaus. Aici locuia. Cleofa care era duis în 
Jarusaliim de sărbătoarea Paştilor. 

Un băieţaş nimbla, căscând gusra, în ju
rul casei gioale- Ceilalţi copii si'au dus de mulit 
să se joaca, dlar el n'avea chef. Era foarte 
trist. 

—• Au omorât pe Isus Nazarineanul, i-a 
spus maimăisia, pe acel binevoitor profet, care 
te-a binecuvântat şi pe tine, când te_au dus la 
eö în Jerusalim. 

Aron — aşa-l^ehfâma pe băiat— la această 
vesébe a isbuenit în plâns. I-a pierit voia bună. 
A voit să ştie sigur cum s'a întâmplat groazni
că ucidere. De aceea căsca acum gura pe 
'dinaintea cunoscutei cage a M Cleofa, ca să 
ştie delà el toitful, dacă sie va reîntoarce din 
Jeruisaümi-

A aşteptat până aproaipe de asfinţat, dar 
nu îmzadar. Se apropiau trei călători şi între ei 
şi Cleofa. 

Aron a fugit înaintea lui, dar când a vă
zut că înltire bărbaţii din Emaus mai este şî 
uniul latrein, .s'a oprit înfricait. 

Stoainml 1-a privit şi inima lui Aron a în
ceput să-i bată. 

— Selamănă cu Issus Nazarâneanul! — 
gânidi el eu inima tremurândă. Dar n'a îndrăz
nit să-1 agrăiască. A alergat la mamă-sa. 

— Mamă! a sttrigtat ide départie. Poate că 
n'a murit Isus! 

A venit cu Cleofa un bărbat foarte frumols 
şi, dupăcum îmi amintesc, e întocmai cum a 
fost Isus Naaarineanul. încă şi inima mi-a bă
tut mai tare în apropierea lui. 

— Nu vorbi prostii, îl dojeni tată-so. 
Doar vföcinul a văziuit cu ochii lui ctum, spânzu
rat jpe cruce, i-au străpuns inima şi l-au îngro
pat într'un mormânt săpat în piatră. 

Aron totuşi nu s'a liniştilt'. S'a furişat îna
poi jpână la ca#a lui Cleofa şi a stat la' pândă. 

A aşteptat »a plece straniul, ca isă-1 poată ve
dea mai biine. 

A aşteptat mult, dar înzadlar. Intre tknţp 
soarele a apus. CLeoia şi tovarăşuSi său au ieşit 
din caisia cu feţele aprinsieş şi ochii strălucitori. 

Aron a cutezat; 
— Bunule Cleofa, un^e e streinul care a 

fost cu vol_ 
Cleofa s'a uitat la băiat 
— A dispărut, răspunse încet. Dar nu spu

ne eă-i strein. A fost Isus Nazariiieanul. 
— Aşa-i, cum am ştiut! a chiuit băiatul 

da bucurie. 
— De unde ai ştiut? s'a mirat Cleofa. 
— V'am văzut când aţi venit. A l treilea 

s'a uitat la mâne şi atunci mi-a bătut inima, 
penltriucă am observât că seamănă cu Istufe 

Cei doi bărbaţi s'au uitat unui la altul. 
— CopiM aceelta ba recunoscut mai itufce 

ca noi, zise, abia şoptiit, CSeofa. Inima lui era 
mai plină de dragoste ca de 'ndoialâ; pentirtu 
aceea a cunoscut mai iute pe Domnul său. 

Apoi în semn de bineciuivântarie puse ma
nile jpe capul băiatului: 

— Fericit eşti Aroamei! Acum fugi şi du 
vesftiea şi miamiéi tale. 

N'a trebuit siă-i spună de două ori. A aler
gat cat îl ţineau picioarele şi tutlulror cu cari 
s'a întâlnit le-a dat de veste că Isuisi Nazari
neanul trăieşte şi că a fost în Elmaus. 

Aşa s'a făcult că micul Aron a fost apos
tolul carte a veSttált învierea lui Islus Mai târ
ziu apfositiolii l-am botezat şi devenind' bărbat el 
îniTîuşi s'a alipit de apostoli. 

Puterea erediinţii, dragostea cu care a re
cunoscut pe Isuls şi bucuria fericitoare cu care 
L a veistit, iată, i-a câştigat răsplata. 

Fiţi şi voi mici apostoli în a vidau pe Ï3UI9, 
în sfera voastră de activitate. Dar, ca eS. fiţi 
vrednici de as'a şi inima voastră să fie curată 
şi să trăiască în ea credinţa, speranţa şi iubi
rea: o iubire mare, foarte mare, faţă de Mân
tuitorul nostru Isuis. 

Traducere die E , Pandrea. 



Lipsa öe organizare 
economica 

Reprezintăm specificul regkinei Sătmărene, 
prin urmare atât subiectul cât şi concluziumile ce 
le vom trage în cadrul acestui articol sunt în 
funcţie de stările de fapt şi interesele acestei re
giuni. 

Problema pe care a punem în discuţiune este 
de domeniul economic. 

In vara şi toamna anului 1937 cultreerând 
anume Nordul Sătmaruîiui, în special regiunea 
Băii-Mari, renumită prin cea mai bună recoltă de 
poame nu numai din ţara noastră dar şi de prin 
alte ţări, am fost martorii unor scene tragice' şi 
sfâşietoare penittru cel ce siimte necazurile acestui 
popor oropsit, dar mai ales a ţăranului român. 

Peste tot ne invitau ţăranii la ei şi ne arătau 
livezile de pomi încărcate cu recoltă bogiată. Miere 
do tot soiul îţi surâdeau de pe arborii încărcaţi 
până la neputinţă de susţinut, încât crengile tre
buiau proptite cu pari pentru a nu se rupe. 

Şi ne implorau ţăranii ca pe nişte dumnezei: 
„Domnilor! Dvoastră care aveţi inimă bună, dacă 
aveţi cât de cât simţ creştinesc în dvs., şi mai cu
noaşteţi şi mai multe caşi noi „proştii", aduceţi-ne 
cumpărători pe fructe, căci ni se putrezeşte recolta 
pe pom în lipsă de cumpărători. Samsarii nu nu
mai că ne promit un preţ de nimica, dar nici nu 
mai dau prin satele noastre. Şi, vedeţi, ce recoltă 
frumoasă, ce mere frumoase şi sânătoase avem!1' 

Ann staJt înmărmuriţi şi neputincioşi în faţa 
acestui spectacol într-adevăr sinistru, mai tragic 
poate decât foametea. Durerea sufletească ne sfâ
şia inima şi sufletul. 

Ama încercat apoi să ne punem în legătură cu 
toate casele de export de prin oraşe. Rezultatul: 
absolut N U L ! Pentrucă, vedeţi, ce ne răspundeau 
negustorii. Spuneau ei: — „Noi am cumpăra bu
curos, fiindcă bani avem destui. Dar n'avem piaţă. 
N'avem contingentul. Guvernul nu s'a îngrijit la 
timp ca să primim un contingent în raport cu 
cantitatea producţiei din ţară. Germania, OHaţnda, 
Belgia sau Austria, Cehoslovacia şi alte ţări im
portatoare de fructe, toate s-au aprovizionat delà 
bulgari, sârbi şi unguri, înaintea noastră a Româ
niei. Noi am întârziat. Apoi, dacă nu am unde să-
mi plasez marfa, eu de ce să mai cumpăr? Noi 
nu suntem oficiu de ocrotire publică ca să acumu
lăm marfă, care mai e şi supusă repede : strică
ciuni, numai pentru a salva interesele ţăranilor 
români, ei înainte de toate suntem negustori cari 
trebue să ne plasăm astfel capitalul ca să-1 putem 
învârti şi la anul, iar nu ca să dăm faliment 
dintr-odată," 

Iată cum, din lipsă totală de OTgiamzaire, se 
produc pagube enorme economiei naţionale. Şi aci 

trebue să constatăm că nu lipsa de iniţiativă par
ticulară, ci cea de îndrumare a statului a fost 
cauzatorul paubelor. 

M-am întrebat atunci : „Ce face vestita noastră 
cooperaţie? Unde este ea tocmai la ocazii asemui
toare?" Nicăiri, desigur. In aoelaş tiitnp, când ţă
ranul aştepta să se producă o minune din cer pen
tru aş putea vinde recolta, desigur că „savanţii 
profesori universitari" îngrămădiţi pe la cele Cen
trale, Federale şi mai ştim noi ce alte organiza-
ţiuni ale cooperativelor de „desfacere" şi „valori
zare", scriau prin revistei de specialitate teorii 
ehii'ometrice despre problema „valorizării" fructe
lor, dându-ne, nouă „provincialilor", nepricepuţi şi 
„inculţi", sfaturi, cum „iar trebui" să procedăm. 

Meditând mult şi îndelungat asupra acestei 
probleme, am ajuns la convingerea că ne lipsesc 
cu desăvârşire cele două însuşiri esenţiale necesare 
oricărei organizaţiuni solide, înafară de o îndru
mare bine concepută de stat: a. spiritul de preve 
dere, şi cel de organizare practică. 

Cel dintâiu ne împedica de a prevede eveni
mentele, chiar şi Cele fireşti şi inevitabile prin 
natura intrinsecă a lucrurilor, iar cei de aï doilea 
de a ne organiza în mod temeinic şi sistematic 
ordine practică. 

Nicăiri ca aci la valorizarea producţiei nu se 
adevereşte mai limpede, cât suntem de lipsiţi de 
o organizaţie solidă în domeniul practic şi cât de 
şubredă şi platonică este toată organizarea noastră 
Cooperativă. Totul e de suprafaţă. Ne mărginim 
doar la Consilii, Comitete, unde să alegem per
soane cât mai sus puse. Aceste comitete şi consilii 
îşi macină energia în editarea de broşuri sau re
viste de specialitate, dând, delà înălţimile închi
puite a superiorităţii lor, sfaturi savante pentru 
cei ce, în cea mai mare parte, nici nu le citesc, 
în loc să organizeze la timp, să îndrumeze şi să 
pună la contribuţie capitalul necesar pentru a 
spori sau — uneori — a salva din timp economia 
naţională. La atâta se mărgineşte activitatea 
acestor conducători. 

Am spus şi ni-o spunem şi aci, în imod repe
tat, părerea noastră: 

Naţiunea română din Ardeal a fost robită cu 
desăvârşire în trei direcţiuni: 

1. politică, 2. culturală şi 3. economică. 
Emanciparea politică s'a desăvârşit deodată cu 

Unirea delà 1 Decembrie 1918. 
Emanciparea culturală, oricât am fi die nemül-

ţu/miiţi, în realitate şi în raport cu trecutul de sub 
stăpânirea streină face paşi repezi şi uimitori, la 
care contribue nu numai învăţământul de toate 
gradele dar şi instrucţia din armată. 

Cea economică însă n-a progresat absolut ni
mica. A rămas în aceiaş stare rudimentară în care 
ne-a aflat Unirea din 1918. Totul se biaue pe slaba 



iniţiativă particulară, pe speculaţiunea interme
diarilor exploatatori nemiloşi, şi pe noroc. Ţăranul 
—' cu produsele sale — este lăsat în voia eorţu, 
singura mângâiere a lui fiind Gel de sus, care îl 
ajută dându-i belşug în toate, dar nu vinie tot* 
atunci şi stăpânirea să-1 ajute la valorificarea cu 
cât mai mare folos al acestui belşug. 

Statul, care ar trebui să fie îndrumătorul, pă
rintele cuminte a cetăţeanului, se dezinteresează 
complet de dânsul, legănându-se par'că în iluzia 
existenţei unei organizări Cooperatiste, care, în 
realitate, nu există nicăiri. 

E timpul, credem, ca pretinşii Cooperatori de 
pe la centre şi periferii, să*şi îndrepte activitatea 
lor asupra acestor probleme, tot atât de iimpor* 
tante, caşi alte chestiuni sociale Ia ordinea zilei. 
In loc să ne epuizăm forţele în tot felul de orga-
niizaţiluni, mai bine să ne concentrăm atenţia şi 
putletrile în aceasta direcţie de emancipare econo
mica a ţăranului şi vom binemerita delà naţiune. 

L U C I A N B R E T A N 

România stat corporaţii; 
Evenimentul delà 24 Februarie 1938, n'a 

fost die sigur pe pllaoifl unor aşa zise perso
nalităţi ipoliOGlâ «a re făcuseră jăSfa politică, o 
adevărată (meserie bazata pe o demagogie fără 
margini, şi oare a contribuit într'o mare imă-
slură ila distrugerea moralului mlarijbr maslse. 
O astfel die díare anormală de si|g|ur că nu mai 
putea dutra, — mai ales că în momentul de 
faţă datorită (evenimentelor externe, afirmarea 
voinţei unitare a naţiunii se cere mai mult ca 
crácanid-

Salvarea noi putea fi căutată, decât în în-
f ăjptuirea unui stat amltoritar, — opus c e M li
beralist, — care să sie realizeze prin unitatea 
politică, prin principiul Regalităţii conducătfoar 
H3, şi prin prioritatea juridică a puterii execw 
tive. Trebuie să recunoaştem în acest sens că 
regimurile de autoritate din alte ţari au reali
zat concentrarea asociaţiunilor poltide în aşa 
zisa tmiuine naţională, însuşi tedhnksa guver
nării lor eáte baizaitlă pe unitatea kîe comanda-
menit a ipoliSticei în timp de pace, care a în
lesnit pregătirea lior militară. Staltiul autoritar 
die laizji organizat pe limita Drepturilor Stalfauftii 
şi a oblgaţiunillor Iui, — şi având Ja bază idéia 
de drelpit da legtalltat/a, de libertate reală, face 
pasibil realizarea inteeresieilior supreme şi per
manente ale naţiunea organizate, pe bazţei cor-
poraítáistie, transformând itotodlaltă Regâllftiatea 
activă formulată de Constituţia din 3923 îmtr'o 
Rejgali|tja!te conducătoare care sa concenltirezie! în 
mana Sa flimcţiuinailte œnstitutioniaule în vederea 

rezolvării mai ísigure a problemelor de interes 
obştesc. Temeiul aeesltui Stat autoritar mu tre
bue căutat în metodă de'a conduce prin ener
gia puitierii, —• prin o putere sprijinita dirteteifc 
pe violenţă, aşa dum ise prezintă doctrina sovie
tică, sau ca un stat pus la îndemâna conduce
rii în care puterea ®e impune obligator cetăţe
nilor, după cum reJeöe din principiile! doctrinei 
national-socialiste. 

La noi instaurarea sitaituM autoritar con-
titue o necesitate imperioasă pentru exclude 
rea compCIetă a ideiei de partid şi pentru impu-
m'Eirea unui condedlu forţat partidelor politice, 
cari an! împiedecat uftfflzarea atâtor elemente 
preţioase ce-ar fi putut coritlribui într'o mare 
măgură ia organizarea statului dacă ar fi foot 
eliberate de constrângerile de partid- Aceasta 
cerinţă va putea fi realizată Ide actuala de
mocraţie profesională care se opune democra
ţiei politice prin examinarea şi rezolvarea pro
blemelor sociale, nu în fluncţie de opiniile par
tidului care a realizat victoria electorală, ci în 
funcţie de interese profesionallei şi realităţi 
economice. Acesit corolar politic a! grupării in
divizilor pe profesiuni, — prevăzut de noua 
Consltibuţie, a cărui scop este de-a da ţării o 
reprezentare naţională, este Statuii corporativ. 
In vederea alcătuirii noilor norme corporatiste 
noi am luat model „Carta diel Lavoro", pactul 
fundamental al Italiei corporatiste care preve^ 
de că : 

1. Naţiunea este deasupra indivizilor izo
laţi sau asociaţi. 

2. Munca sub ftbate formele elate o datorie 
socială. 

a) Caracterul unitar, din punct de vedere 
naţional al producţiei. 

b ) Caracterul repreaeiritlativ şi mandatar 
obligatoriu pentru toţi membrii ai corţporaţiî-
lor legal iconistStuife. 

c ) Solidaritatea factorilor de producţie ex
primată prin „Contracte colective de muncă". 

In baza acestor principii StatW nostru va 
urmări : 

A . 1. Pregătirea probielmielor de reorgiaini-
zaJre ikiifarnă a printítptaMor ramuri de indu
strie, 

2. Idem, a problemielor Idte reorganizare in-
fernă a funcţiunilor economice şi sociale ale in
dustriei. 

B. 1- Organizarea corporaţiilor patronale, 
şi a 

2. corporaţiilor muncitoreşti. 
iSlpumeam mai «aus că noua Constituţie rn-

locMeştb reprezentarea politică prin reprezenta-
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rea profesională, cerând pentru alegători şi 
elijgáíbili anuimirte îndeletniciri, cari după natura 
lor stunt de trei feluri: 

1. Agricultura şi munca raa&nŞuială-
2. Comerţul şi Industria. 
3. Ocupaţiuni initeíleotiuálíle. 
Nu 'trebuie să mei înch^iuim că noua lege 

cere repreaeinitarea profesiunilor organizate, din 
contră, cere reprezentarea initeresielor şi acti
vităţilor agricole, muncitoreşti, economice, so
ciale şi intelectuale, — însă sub reaeirva ca 
aceasita reprezentare isă fie reglementată după 
valoarea creatoare a categoriilor funcţionale, 
nu după noimăriml proiesiomiştiQor unei catego
rii. Totodată legea conisititluţională exclude pe 
ne profiesianaşiti, addcă pe cei lipsiţi de practica 
îndejlietbicilor luându-le drepturile de vot <*e 

reprezentare şi de a fi aleşi. 
Cât priveşbe forma către care va fi orien

tat corporatismul românesc, — fie el subordo
nat sau mixt aceasta a rămas să hotărască le
giuitorul. Astfel d acă legWtorul va găsi de 
bun corporatismul subordonalt, urmarea ar f i că 
Parlamientiul Corporatistti nu ar avea atribuiţii 
de (putere legiuitoare supremă, „adică de a le
gifera legi obligatorii pentru întreaga naţiune". 

In cazul când legiuitorufli ar găsi de bhin 
pe cel mixt, Parlamentiül Corporativ va consti
tui una din sursele die putere legislativă supre
mă, alături de alte äuinsie de putere. Către 
aoealsită din urmă formă, sperăm că va tinde 
actuala Constituţie. 

Andreica Ion elev. 

Laudă Lenei 
Cântecul, pe care foaia asta.l seriei 

Laudă măririi tale.aş vrea să fie; 

Să te cuprindă'ntreagă: albă primăvară, 

A ş a cum sufletul te'nohide'n eL în fiecare seară. 

Mâna ta, care cunoaşte crinul, 

Şi care s'ta "îmbătat de cristalinul 

Murmur al isvoarelor de munte, 

Să fie vorbelor deslănţuite, punte; 

Iar părul tău, mai negiu decât mierla din pădure, 

Să so resfire printre gândurile sure. 

Să ciugulească 'n palma sânii tăi, 

A ş a ca nişte pui de porumbei, 

Şi gura ta sâ'nsemne steme noi, 

In rândurile cu aromă de trifoi, 

Să fie dimineţile din carte şi din mine, 

Mai limpezi decât mierea de albine; 

Dumineca surâsului să crească 

In geamuri de poem: muşcată îngerească . . . 

Iar cerul tâu, să lumineze toate cele, 

Să nu mai fie noaptea, visurile grele . . . 

ion şrcGAiatr 

Stihuri pentru viaţa... 
Prietenă, mi-am recunoscut mahalaua in care am 

vagabondat . . . 

Anii au încrustat amintiri, în grădina unde ne-am 

jucat. 

Erai fata diafană din mahalaua zorilor, 

Şi 'mbrăcai o rochie de culoarea florilor. —-

Dintre elevele din clasa şaptea, 

Tu erai mai sleită şi cu N y a Vastea. —' 

Regretul cel nostalgic, al anilor de-atunci, 

U simt că mă sufocă — ca după grele munci . . .—• 

Azi vântu agonizează refrenul despărţirii, 

Ca'n toamnele funeste cu târâit de greer. — 

Prietenă, oraşu-i putrezit de ploae şi ftizie, 

Şi N y a numai cântă romanţa cea târzie . . . 

far părinţii tăi îmbogăţiţi de război 

Nici nu se mai uită, la cei trişti şi goi! — 

Toate de-atunci s'au eternizat, 

Chiar şi amintirea mea s'a pulverizat . . , 

Prietenă, mi-am recunoscut mahalaua onde am 
vagabondat 

Anii au dăltuit amintiri, In grădina unde ne-am jucat. 

ËLEFTEK1E BEOCA 
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Octav Aubry 

M A R I A . W A L E i W S K A 

editura UndiveirtBala" Alca lay tradu
cere de Calmii Baltaz&r. 

Marta Walewska a fost singura 
prietenă, s f c e r ă şi devotată, care 
1-a iubit, oare 1-a înţeles şi oare s'a 
sacrificat pentru Napoleon. Nu-i 
vor,bă că, la rândul lui, şi Napoleon, 
cu toată nestatornicia temperamen
tului său, ou toate nenumăratele lui 
iubiiri, numai denaceastă femeie s'a 
simţjt ataşat sufleteşte, muaniai în 
faţa acestei femei a fost într" adevăr 
tulburat, oiuimai în intimitatea ei se 
uita pe stea şi <îe muitijplele-i ocu
paţii. Penitrti această femeie, pe 
care împăratul a iubit-o nu numai 
cu simţurile ci cu întreaga fiinţa.1, 
Napoleon a fost giata la jer tfe. 
Pentru . dânsa a făcut ceeace nu 
făcuse peuitau nimeni alta osri ajitul: 
nii explica, îi desvăluia mot ive poli-
tice, îi desfăşura planuri". (Pag - . 
51.) Mar ia "Walewski i a fost În
demn la lucru, stimuiietnt la efor
turi. Dia pricina acesteia, s'a des
părţit de Iosefina,. Motivul divorţu
lui, neputinţa de a-i da. moştenitori, 
fusese un sBlmplu pretext, cu toate m 

că vârsta Iosefinei — cei 48 de ani 
ai ei — justifica perfect motiva
rea. Dealtfel Iosefina nici nu 1-a 
iubit pe Napoleon. N i c i peuitru cali
tăţile lui şi cu atât mai puţin pen
tru frumuseţea lui. Căsătoria ei cu 
el o făcuse ca un lucru supărător 
G)e care vre i să-ţi iai gr i ja odată. 
Dar cine a fost aceasta, fermecă
toare Maria, jp-e numele-i de familie 
Laczinaka, şi cuimi de) s'a i n t îa 
calea cuceritorului neastâmpărat? 

In Ianuarie 1807, Napoleoni intră 
traiumfătar în Polonia. A doua zi, 
după prianfirea-i emoţionantă ce i se 
făcuse în capitala Poloniei supusă 
şi aservită intereselor Franţei, N a 
poleon cunoscu la serbarea dată de 
prinţul Iosif — realizatorul indepen
denţei Poloniei!. — pe-aoeäaoe avea 
să-i f ie mai târzrg, după multă per
severenţă şi abucium, o Iubire pă
timaşă. 

CĂ H J I 
Căsătorită forţat, la o vârstă când 

nu putea înţelege viaţa, se supune 
caprilciilor părjnţilor şi ia c)e soţ pe 
contele Walewsk i în vârstă de-
aproape 70 de ami L a aceaq'ă că
sătorie Mairia Laczinska contribuie 
cu fnăjgezfiimaa cellar şaptesprezece 
ani câţi îi avea şi! cu o severă edu
caţie mai ales rielfjgioasă, iar el, 
contele, cu bogăţiile, cu tytlül şi cu 
metehnele unei bătlrâneţi austeile, 
neînţelegătoare şî insensibile la im
pulsurile sângelui» 

Ivirea lui Napoleon a fost pentru 
ea, la început o teamă şi o şovăială, 
penjtruca în urmiă să-i f ie iun refu
giu şi-o alinare a dorinţelor. 

Pentru împănat ^rezistenţa ei, mo
destia eil continuă, dezinteresarea şi 
dragostea profundă pernttru ţara sa 
în carie Napoleon vedea prima vir
tute, mişcară tot ce rămăsese uman 
în el. Inistinctiv, când era cu ea, el 
se despuia de împărat" , (pag. 49) . 

Maria Walewska e Q traducere 
neglijent făcută, însă e o lucrare 
interesantă. Doza, de imaginaţie pe 
care autorul i-o limpr'lmă de dragul 
ineditului, nu diiminuiază prea mult 
istoricul. Cel mult îngroaşă numărul 
filelor. I n orice caz, prin această 
sortiere, se contrilfouiie cu ceva, în 
plus, la cunoaşterea aceleia ce-a fost 
Maria Walewkka şi la moravurile 
unor trecute vremi. 

* * * 
N A P O L E O N în viaţa sentimentală 

—' traducere de Gh. I . Georgescu 
editura librăriei ^Principele MJincea". 

Urmele iui Napoleon au fost ex
ploatate în (toate ascunzişurile lor. 
Geniull lui a prilejuit multora, pe 
lângă serioase venitiuaii, cunoscute 
ascensiuni. 

As t fe l se explică şi-acum, mai 
ales acum, abundenţa sorieriloF 
despre dragostele lui, despre avân
turile lui. 

Gu ţoatie astea, delà Ludv ig — 
lucrare saartoasa şi de căpătâi despre 
Napoleon — totul s'a aorte din in
teres material şî pentru reclama 
personala. 

Pe marginea unei pagini de ma

nuscris napóleoniján s'a înseilat un 
roman senzaţional cu izvoare „au-
tetice". 

Imaginaţ ia setoşillor de venituri 
şi de mume imprimate pe coperte, 
întrecându-se pe sân» a găsi t în 
unii „scriitori", mai puţim cunoscă
tori ai vieţ i i intime şâ publice ai 
genialului Napoleon, pe ceai mai 
„ a u t e n t W biografi . Infine. 

Napoleon este şi rămâneinepuiz&r 
bil pentru orice cercetător. Senzaţio. 

naiul î l poţi găsi şi uşor doivedli pe 
orice mimă a lui. Uni i „cercetători" 
chiar se frământă a convinge lu
mea că'n Sf. Elena a fost t r imis un 
învid oarecare şi că el, Napoleon, 
îşi făca mendrele cine ştie pe unde 
şi dine mai ştie ce punând Iacale. 

In scrierea de faţă autorul s'a 
trudit şi a şi resuit, în parte, să 
mulţulrnjiască neastămpăratia curio, 
zitarte a cititorului despre avemifau-
rÄle sentimentale ate lui Napoleon. 
Se ocupă însă mai mult de Iosefina. 
E şi exlicabdl. 

I n orice caz, cartea aceasta, de
parte de a te dunuri, îţi omoară 
plăcut timpul destinat şi necesar 
unui repaus. 

E m . Papazissu — S O A R E D î T E ' U N 

S T R O P D E R O U Ă _ editată de 

„ Ide ia" BuoUireşti M 50. 

Versurile dluii Papazissu, ni se 
pare dascăl pe undeva prin Oaliicra, 
sunt a tâ t de sincere şi de plăcute 
încât tie împrieteneşti imediat cu 
ele. Dealtfel , adresându-se critici
lor, autorul te previne de la înce
put şi pe tine cititor înţelegător, 
pregăttaduite oarecum pentru cele 
ce iai să, întâlneşti în cupiüsnsul Vo
lumului şi-a celor nouă zeci, mi se 
pare, de irumoase poezii, şi-ţi spu
ne delà prilma păgână: 

„Simplă-i poezia mea: 
Soare într'un strop de r o u ă . . . 
Nu-i din cea de astăzi, „noua" 
Dar mi-e sufletul in ea. 
Gingăşia acestei preveniri îl face 
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pe autor, diutr'o diată maii simpatic, 
iar pe lector mai îngăduitor, mai 
înţelegător. 

Nu-i însă nici o nevoie de indul
genţa cititorului. Versurile diui Pa-
pazissa sunt merituoase în adevă
ratul înţeles al cuvântului. Fru
moase, uşoare şi simţite ele te îm
bie şi te desfată. 

De ex : 

G H I O C E L U L (pag. 40) 

S'a căţărat pe creasta unei roce 
Să-şi sun© clopoţelul luminos • • • 
Năpraznic v i for s'a stârnit gelos 
Şi-a spulberat cu lupa lui feroce, 
Pe-al primăverii vestitor precoce!... 

Sau: 

C Â N T E C (pag. 23) 

Vreau iubiirea-mi nouă 
Ca pe-o rară floare, . 
S'o hrănesc cu soare, 
Să mi-o ud cu rouă. 

Vreau să-mi cresc iubirea 
In cântări de î n g e r i . . . I 
N u cunoască plângeri J 
Şi nici vestejirea. 

Vreau iubirea-mi pură 
închinată ţie, 
Pururea să-ţi fie 
Cuminicătură . . . 

N e pare rău că nu putem cita 
câte ceva din adimirabilele-i Balade, 
mai cu seamă aceia, „Beiului din 
Baleiuc" care . . . 

A r e în seral 
Frumuseţi din r a i . . . 
Graţii, care-şi frâng 
Trupul, şi nu plâng:, 
Poată 'n ochii lor 
Cerul de Bosfor, 

I a r în mersul lent 
Caldul O r i e n t . . . 

Ori din acelea din „Ţara visului" 
cum e de exemplu acea splendidă 
Scrisoare: 

. . . HimerăJ. şi râvna áe-a, f i mai 
presus 

De tot ee-i' uman şi v r e m e l n i c . . . 
O, câte talente'n neant n'au apus 
Cu aroma ofrandeor ce le-au depus 
P e al Nemurir i i jertfelnic! 

A c e i cari au avut răbdarea să se 
obişnuiască, să-şi facă o plăcere 
diu lectura versurilor, voce găsi m 

poeziile dlui Papazissu, momente 
de înalte satisfacţii. 

* ,' * * 
G. Călinescu — E N I G M A O T I L I E I 
—• roman editura Naţionala.Ciornei 

—• dlouă volume lei 135.— 

Viaţa orăşanaiui, în toate comple-
xurile ei, nu ni-a, fost descrisă în
că de nimeni ou-atâta (minuţiozita
te, cunoaştere şi temeinicie. 

S'a mau încercat şi s'a, şi redat în 
unele scrieri, fragmente din viaţa 
târgoveţului, mai ou seamă a maha-
ialieJior târgurilor. Toate au fost în
să simple lucrări pospăitoaire care, 
dacă nu s'au uitat încă, vor trece 
desigur şi neîntârziat în uitare. 

Cu Enigma Otiliei e altceva. N u 
putem vorbi în acelaş timp de-acea. 
sta, adevărată operă,, completă | n 
ceiace priveşte tabloul înfăţişat şi 
de oetolalte diversescrieri apărute 
până ia Enigma Otiliei. 

Enigma Otiliei e suverana. E atât 
de evocatoare, a tâ t de puternică, 
atât deţ reală şi de stăruitoare încât 
înăbuşe tot ceiace şe credea bine 
realizat până la ea. Numai după 
ce-ai trecut peste lectura ed îţi dai 
seama de sterilitatea cetarlalte lu

crări cari au încercat viaţa orăşâ-
jneaiscă. . ; 

Intre copertele Enigmei Otiliei 
setochide viguros şi daibaciu tot 
freaimătiul oraşelor noastre. Aceas tă 
oimuiniaită lucrare se aşează şi ră
mâne cu îndrejptăţiire lângă „ I O N " 
al dlui Rebreamu pentru a arăta 
posterităţii însuşirile unui al t mare 
scriitor român în persoana dlui G. 

Călinescu. 

Cititorii noştri cari vor gă_şi îm_ 
bogăţiască biblioteca pria. ceva 
într 'aedvăr die preţ, apoi să nu în
târzie a-şi cumpăra cât mai neîn
târziat cele două volume ale dlui 
G. Călinescu „Enigma Otiliei". 

* * * 
Ion Şiugariu — T R E C E R E PREV 
A L B A P O A R T Ă — editura Librări

ei Pave l Suru, Bucureşti lei 50. 
Asupra verjsttrilor d-lui Şiugariu, 

o spunem diela început, ne v o m opiu 
şi ocupa aşa cusm se cuvine în nr. 
vi i tor al revistei. Căci prea he este 
mare bucuria întâinirei cu sufletul 
acestui flăcău sătmărean, atât de 
scump şi de preţuit nouă ca să ne 
scăpăm de el printr'o simplă dare 
die seatmă de felul acesteia. 

O, şi cât a m vrea ca pcezia iui 

Şiugariu să pătrundă cât mai re
pede şi cât mai intens în inimile 
cititorilor noştri! Câ t am dori ca 
lumea să-şi de seama cât mai ine. 
întârziat de frumeseţea, de dutoşala, 
de catfginaÄtatea neînchipută a ver
sului acestui a tâ t de sbudumat, dar 
atât d)e talentat colaborator şi pr ie , 
ten al nostru. 

Noii îl cunoaştem şLl preţuim, 
Trecrea prin alba poartă, ni-a dat 
prilejul unei a tâ t de putearaiice în
dreptăţiri în credinţele noastre de
spre acest tănăr poet, încât ne vine 
uneori să.i luăm volumul de versuri 
şi să ieşim cu el în stradă pentru 
a str igă trecătorilor: 

Staţi oameni buni şă v ă citim 

poezie adevărată, scrisă de Şiugariu, 

prietenul nostou şLal sublimului, 

placat în Capitala ţării spre a adjâmci 

taina slovei. 

Staţ i şi ascultaţi-ne măcar o stro
fă, de ex., din Incantaţia I pentru 
o zână mică: M 

. . . „ I svor de munte, ocht" de 

; căprioară, 

E vorba ta curată şi uşoară; 

Şi sânul tău mai crud ca frunza 

de alun 

Se gudură stub haină, mic şi bun. 

Trecere prin albia poartă, v o i o . 

mul acesta de nebănuit de minuna

te versuri vi-1 v o m prezintă cu ono

rurile cuvenite în numărul vi i tor 

. uit. 1 
Victor Stenciu 

S E R B A R E A A R B O R I L O R ŞI A 
P A S Ă R I L O R 

editura revistei Satul şi Şcoala Cluj 

Lei : 10 

Autorul şi-a tiţpărit, şi bine a fă

cut, o conferinţă pe oare o f i ţi

nut-o cândva. Necesitatea sădîreişi 

îngrijirei pomilor de tot felul şi-a 

arborilor în general, protejarea di

feritelor păsări, sunt lucruri pe ca

ri intelectualii noştri ŞIL lurnea de 

ori ce fel le ignorează. 

Cărţulia de faţă, scrisă frumos şi 

documentait, v a trezi în cititori 

interesul ce se cuvine proiblemei. 

CONST. GH, POPESCÜ 
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» an ait Cerna. Numele multora dintre 

acei ce alta dată ni-au dus faima frumuseţii 
slovei şi-a neamului, peste mări şi ţări, sunt 
azi complet indiferente "intelectualilor* noştri. 

Amintirea lor nu spune, uneori,prea multe 
nici chiar acelor cărora ar trebui să le spună. 

Cine — afară de cei câţiva cunoscuţi, în-
căpâţinaţi, răscolitori de gânduri şi de simţi-
minte, pe cart-l poţi număra pe degete — mai 
evocă numele unui Petică, Cerna. Iosif şi-atâţia 
alţii, cari au imprimat, prin sensibilitatea su
fletelor şi tăria talentelor lor, pecetea cnlturei 
pe stema ţărei noastre atât de necunoscute şi 
de sfidate? 

Numele poetului, a cărui amintire o în-
crestăm pe acest răboj, a fost cândva — acum 
douăzeci şi cinci de ani — o fală şi o mare 
speranţă pentru poezia românească. Astăzi? 
Astăzi pomenirea numelui lui e un motiv de 
a plictisi, de a face să roşească mutre pretinse 
cultivate. 

Panait Cerna, pe numele lui adevărat 
Stanciof, — Cerna fiind împrumutat după nu
mirea satului, din jud. Tulcea, în care s'a năs
cut la 25 Sept. 1881. — a tost unul din cân
tăreţii cei mai iubiţi şi mai apreciaţi ai noştri. 

In 26 Martie c. s'a împlinit un sfert de 
veac delà moartea lui, moarte întâmplată în 
Germania la 26 Martie 1913 şi pricinuită de o 
boală de piept agravata pe urma unei pneu
monii. Rămăşiţele-i pământeşti au tost însă 
aduse în ţară şi înhumate în cimitirul Bellu 
din capitală. Astfel, acel ce ni-a dat acele mi
nunate versuri şi care-şi încercase talentul în 
1897 în revista «Povestea vorbei« cu un Sonet 
pentruca la scurt timp să semneze şi'n Semă
nătorul lui Viăhiifă, sub pseudonimul tiviră 
»Neapte de vară*, s'a stins în vârstă de 32 de 
ani. . . . »Mic de trup, ca un japonez, cu ochii 
vioi sclipitori de inteligenţă* cum ni-l descria 
regretatul Bogdan-Duică, în Panait Cerna, lu
mea cunăscătoare a valorii poeziilor lui,punea 
mari şi îndreptăţite speranţe, 

Ti tu Maior eseu, de pildă, îi prevedea o 
catedră universitară, iar Al. Vlăhuţă îi preţuia 
versurile ca adevărate comori. 

Regretăm că spaţiul restrâns nu ne per
mite a ne extinde asupra vieţii acestui vitregit 
al soartei, mai ales asupra lirismului şi patrio
tismului din poeziile lui. Nădăiduim însă că 
cititorul, nesatisfăcut de puţinătatea rândurilor 

noastre, se va interesa singur şi m i amănun- i 
ţit de cele rămase pe urma a celui ce ne în- j 
demna: | 

. . . *Ai numai o viaţă, şi-ar fi păcat I 
Să mori fàr'a cunoaşte comoara ei deplină.* f 

* I 

G a z e t a Transilvaniei a împlinit, mai zi- 'k 
lele trecute, o sută de ani delà apariţie. I 

Presa de peste tot a sărbătorit acest eve- J 
nimerit aşa cum trebuia, aşa cum merita. | 

In acest ziar au isbucnit, clocotitor, pri- I 
mele îndemnuri pentru eliberările noastre. Prin 1 
penele lui Bariţiu şi-a lui Mnreşann s'a scurs I 
foc, propovăduinduse credinţa şi slova roma- 1 
nească şi apărându-se cu înflăcărată dragoste I 
năzuinţele româneşti. J 

In Gazeta Transilvaniei oricine va găsi | 
întreaga viaţă sbuciumată a românilor îndâr- 1 
jiţi de lupte pentru libertate şi omenie. I 

s 

Poeta mamă, Elena Farago, directoarea | 
Muzeului Aman din Craiova, este sărbătorită j 
cu prilejul împlinirei a 60 de ani de viaţă. | 

Românimea de peste tot, pătrunsă de fru- 3 
museţea versului ei, ii aduce un călduros şiî 
meritat omagiu- f 

Căci . . . *Dna Elena Farago este întâia | 
noastră poetă, care a făcut din vers mai mult | 
decât un fir de însăilat cuvintele şi în fragila J 
pânză de păianjen a strofelor sau romanţelor | 
dsale a aruncat, ca pe-o urnă de lacrimi, în 1 
miniatură, inima dsaie suferindă . . . » Vestală j 
neobosita a focuiut sacru, dna Elena Farago, | 
aduce şi astăzi în plină celebritate, aceiaşi zel l 
liric şi aceeaşi puritate a inimii ca şi'n întâile j 
încercări, de-acum treizeci de ani şi mai bme. \ 
Pe fruntea sa, modestul busuioc al debututui | 
şi laurul domnesc al premiului naţional de j 
Poezie, se împletesc în cea mai intimă şi armo- 1 
nioasă cunună.* (Perpessicms — Cuvântul) | 

Afirmarea se alătură din toată inima unei ' 
atât de măreţe şi de potrivite sărbătoriri. | 

* I 

A c a d e m i a Română a sărbătorit în 2 I 
Aprilie c. o sută de ani delà naşterea celui ; 
mat mare povestitor al nostru, Ion Creangă. 
Şugubăţul neîntrecut din Humultştii Neamţului, 1 
a fost pentru proza românească ctiace priete- j 
nul său 'bădiţa Minai « Eminescu, a fost pentru | 
poezia noastră. : 

Centenarul naşterii autorului «Amintirilor 
din copilărie» va fi pentru cititorii cari iau \ 
gustat farmecul slovei un prilej de pioasă adu
cere aminte. 

Const. Öh. Popescu 



R E D A C Ţ I O N A L E 
Sântem dim nou obligaţi să anunţăm că ne 

sânt prea strâmte cadrele pentru a înregistra 
abundenţa de material ce o avem. Am fi feri
ciţi să putem soluţionai problema în senssul 

dublării paginilor. 
Până atunci chiar Buletinul „Astrei" apare 

în acest prea redus chip. 

Delà Cinema Astra 
Sezonul dnematagraful mai dăinuie încă, 

deşi sfâ pare că publicul nu e prea înţelegător. 
Cinema „Astra" a căutat întotdeauna să 

servească în modul cel mai onorabil, pe ama
torii săi preţuiţi. Dovadă sunt atâtea şi atâtea 
filme celebre cari s'au perindat pe ecranul de 
aici, producând de nenumărate ori, sáli pline. 
Nici nu mai vorbim, de interesul cei depune 
cinematograful „Astra" pentru filmele bune 
ce pot fi văzute de tineretul şcolăresc. 

începând cu Dumineca Florilor, vor rula: 
Celebra creaţie de junglă a lui Warner Baxter: 
„Craiul Pădurilor" şi miniuinatiul film: „ M e a 
prinţesă" cu Siriey Temple. 

De Paşti vom vedea: „Teroarea" cu Edu
ard G. Robinson şi „Premiera" sau „Dansul 
continuă" o admirabilă revistă în frunte cu 
Zarah Leander. 

Reţineţi vă rog acest nume: Zarah Lean
der. U veţi ma auzi, întru cât el este al unei 
noui vedete de cinema. O vedetă, care va cu
ceri cât de curând sufragiile admirative ale lumii 
fiind a demnă rivală a divei Greta Garbo. 

Sărbătoarea muncii de 1 Mai, coincid© 
cu rularea frumosului film tehnicolor ,JngeruI 
sitirăzii" cu Simone Simon. Cine preţueşte crea
ţiile acestei adolescente admirabile, nu va ocoli 
filmul. Completarea o va face emoţionanta 
producţie a lui Victor Francén, întitulată 
„Foc". 

Toate aceste flme, încadrate în jurnale 
actuale şi alte şi alte mărunte completări, vor 
putea face faţă sezonului actual, ce tinde isă se 
pelungeaflcă mult, peste termiemui scadenţei 
sale. 

I N T E L E C T U A L I ! 
lTÎ.Ilfî publicaţii străine 
2.253 publicaţii româneşti 

cuprind adesea studii şi inforniaţiuni privind domeniul Dvs. de activitate. — Dar cine 
poate urmări, tăia şi clasa 120.000 de publicaţii, punându-vă zilnic pe masa de lucru cea 
mai preţioasă şi complectă sursă de informaţii asupra problemelor care formează pre

ocuparea Dvs.? 102 agenţii din lumea întreagă prim intermediul agenţiei 
„SERVICIUL GAZETELOR" 

Bucureşti — Str. Sf. Constantin No. 24 — telefon, 3-16-15 
Prospecte, oferte şi probe gratis la cerere. 
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